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NOTAS

			
				
					[1]	Middlebury College es una universidad privada del estado de Vermont que cuenta desde 1917 con una Escuela Española en la que se ofrecen cursos de verano. Al finalizar la Guerra Civil el centro contrató a prestigiosos exiliados republicanos.

				

				
					[2]	Vassar College, universidad privada del estado de Nueva York.

				

				
					[3]	Camila Henríquez Ureña, intelectual dominicana y profesora de Vassar, era hermana de los escritores Pedro y Max Henríquez Ureña.

				

				
					[4]	Hepburn Hall, residencia de estudiantes de Middlebury College.

				

				
					[5]	La historia como hazaña de la libertad, de Benedetto Croce, se publicó en México en ese mismo año de 1942.

				

				
					[6]	La Casa de España en México, creada en 1938 para acoger a intelectuales, artistas y profesionales republicanos,

					se transformó en 1940 en El Colegio de México.

				

				
					[7]	Juan Miguel Pablo Godoy Mendoza, al que Gabriela Mistral, que obtuvo su custodia a poco de nacer en 1925, llamaba Yin Yin.

				

				
					[8]	Raúl Silva Castro, periodista, crítico literario, escritor y profesor universitario en Estados Unidos.

				

				
					[9]	Q.G.H.: Quid Gloriam Habet (que en Gloria esté).

				

				
					[10]	El 6 de junio de 1944, fecha del fallecimiento de Enrique Díez-Canedo, se inició el desembarco de los aliados en Normandía en el marco de la Segunda Guerra Mundial.

				

				
					[11]	La profesora y diplomática mexicana Palma Guillén fue, durante décadas, amiga y colaboradora de Gabriela Mistral. En los años cuarenta se casó con el político y escritor catalán exiliado en México Lluís Nicolau d’Olwer.

				

				
					[12]	El Fondo Monetario Internacional (FMI), organización financiera de las Naciones Unidas, había sido creado en 1945.

				

				
					[13]	La colección se llamó, en realidad, «Nueva Floresta», nombre que evocaba el de la revista que Joaquín Díez-Canedo y Francisco Giner de los Ríos habían editado en Madrid durante sus años universitarios.

				

				
					[14]	Epigramas americanos (1945) fue el primer título que Joaquín Díez-Canedo Manteca divulgó con el pie de imprenta Joaquín Mortiz, Editor, sello editorial que lanzó definitivamente en 1961.

				

				
					[15]	El poeta e impresor Francisco Giner de los Ríos Morales, exiliado en México, era sobrino nieto del creador y director de la Institución Libre de Enseñanza.

				

				
					[16]	Enrique Díez-Canedo Manteca, que había realizado labores de traducción y de edición, trabajó en los Laboratorios Grossman.

				

				
					[17]	El mexicano Daniel Cosío Villegas, fundador en 1934 del Fondo de Cultura Económica, fue uno de los impulsores de La Casa de España en México, germen del ya citado El Colegio de México.

				

				
					[18]	En 1946 Gabriela Mistral había sido reconocida con dicho nombramiento en la Universidad de Florencia.

				

				
					[19]	Alusión a Editorial Losada, empresa fundada en 1938 por el español Gonzalo Losada, que contó desde el primer momento con la decisiva participación del autoexiliado Guillermo de Torre, director literario de la empresa.

				

				
					[20]	Tras tres lustros de ausencia, Gabriela Mistral viajó a Chile, invitada por el Gobierno de su país, en 1954. Aclamada por sus compatriotas en distintos actos públicos, la Universidad de Chile le otorgó el doctorado honoris causa.

				

				
					[21]	Gabriela Mistral residió en la Hacienda El Lencero (Xalapa, Veracruz), construida en 1525, durante un largo período de su estancia en México.

				

				
					[22]	Alusión a la familia de Antonio Castro Leal, abogado y escritor mexicano vinculado a la Universidad Nacional Autónoma de México.

				

				
					[23]	Se alude aquí al escritor y pensador mexicano Alfonso Reyes —presidente durante varios lustros de El Colegio de México— y a su esposa, Manuela Mota.

				

				
					[24]	Comisión Económica para América Latina, organismo creado por Naciones Unidas en 1948 con sede en Santiago de Chile.

				

				
					[25]	María Enciso alude aquí a su libro Europa fugitiva. Treinta estampas de la guerra (1941).

				

				
					[26]	La conferencia mencionada fue dictada por Gabriela Mistral en 1927, durante su visita a Barcelona, en la Residència d’Estudiants de Catalunya, situada en un chalé del barrio de Sant Gervasi.

				

				
					[27]	Miquel Ferrà i Juan, fallecido en su Palma natal en 1947, fue el director de dicha residencia desde su fundación en 1921. Lluís Nicolau d’Olwer formaba parte del consejo de dirección de la institución.

				

				
					[28]	El poemario De mar a mar vio la luz finalmente en México en 1946, con prólogo de Concha Méndez y editado por Manuel Altolaguirre en la imprenta Isla, en la que María Enciso trabajó entonces como correctora.

				

				
					[29]	La poeta y dramaturga de Barranquilla (Colombia) Amira de la Rosa, que había desempeñado cargos diplomáticos en España, fundó en esa ciudad el Colegio Gabriela Mistral en 1926.

				

				
					[30]	Durante la Guerra Civil Ginés de Albareda, autor de algunos poemarios y de varias obras teatrales, se trasladó a Colombia como miembro de Falange Exterior a fin de recaudar fondos para la causa de los sublevados y con la intención de recabar el apoyo tanto de los españoles residentes en ese país como de los colombianos.

				

				
					[31]	En 1942 el escritor judío de origen austríaco Stefan Zweig, persuadido de que el nazismo acabaría dominando Europa, se suicidó junto a su esposa en la ciudad brasileña de Petrópolis.

				

				
					[32]	Carmen Toscano Escobedo, poeta, dramaturga y editora cinematográfica mexicana.

				

				
					[33]	Véase nota 28.

				

				
					[34]	Alude a De mar a mar (1946).

				

				
					[35]	Puede referirse a la popular Paquita del jueves, donde al parecer trabajó, aunque no hay constancia de que fuera su directora.

				

				
					[36]	El libro, que se publicó en México ese mismo año de 1947 con el título de Raíz al viento, contiene el texto titulado «Gabriela Mistral» que se reproduce en el anexo del presente volumen.

				

				
					[37]	Enciso alude aquí a Manuel Ávila Camacho, presidente de México entre 1940 y 1946.

				

				
					[38]	Véase nota 36.

				

				
					[39]	En el contexto de la Segunda Guerra Mundial, puede referirse a las negociaciones con los aliados llevadas a cabo por Pietro Badoglio, presidente del Consejo de Ministros italiano, que culminaron con la firma de un armisticio.

				

				
					[40]	De origen alemán, Leopoldo Lewin impulsó diferentes proyectos empresariales en España, y posteriormente fue gerente de la sucursal en Buenos Aires del Banco Alemán Transatlántico.

				

				
					[41]	A raíz del viaje que realizó a Valparaíso en 1939, Maruja Mallo pintó dicha serie, compuesta por dieciséis obras, entre 1941 y 1944.

				

				
					[42]	Mallo se refiere a Juan Miguel Godoy, Yin Yin, que se había suicidado en Petrópolis en el mes de agosto.

				

				
					[43]	La muestra pudo verse entre el 11 y el 31 de octubre de 1948 en la Carroll Carstairs Gallery de Nueva York.

				

				
					[44]	Esta carta se conserva junto a un artículo de Adolphe de Falgairolle titulado «El triunfo de París de una artista de Buenos Aires», publicado en una revista sin identificar en la que se insertan también una fotografía en la que aparece Maruja Mallo y las imágenes de dos de sus obras.

				

				
					[45]	El escritor, periodista y empresario uruguayo afincado en Buenos Aires Constancio Vigil fue el fundador de Editorial Atlántida, donde vio la luz a partir de 1918 una revista homónima en la que colaboraron tanto Maruja Mallo como Gabriela Mistral.

				

				
					[46]	La revista Per Catalunya. Bulletin d’Information des Catalans en Exil había iniciado su andadura en Niza en 1945.

				

				
					[47]	Sagi recuerda los dos primeros versos de «Recado para la Residencia de Pedralbes, en Cataluña», poema de Gabriela Mistral que incluyó en su libro Tala (1938), cuyos derechos destinó a beneficio de los niños vascos refugiados en dicho centro durante la Guerra Civil.

				

				
					[48]	Antoni Bonet i Isard había sido el fundador, junto con otros dos jóvenes amigos, de Art, revista vanguardista que vio la luz en Lérida en los años treinta.

				

				
					[49]	La revista Poesia, impulsada por Antoni Bonet i Isard, Francesca Prat i Barri y Josep M.ª Prous i Vila, publicó su primer número en abril de 1946 en Montpellier. Sobre el poema citado puede verse la nota 47.

				

				
					[50]	Se refiere muy probablemente a la maestra Candelaria Escolà Fontanet, que había participado en la creación y en la gestión de la Residència Internacional de Senyoretes Estudiants (Pedralbes), donde debió de conocer a Gabriela Mistral, con quien se reencontró en México, país en el que vivió su exilio desde 1940.

				

				
					[51]	Sobre Yin Yin, véanse las notas 7 y 42.

				

				
					[52]	Se menciona aquí a la puertorriqueña Consuelo Saleva, conocida como Connie, secretaria de Gabriela Mistral desde 1930 hasta 1948.

				

				
					[53]	Santiago de Paul Nelken falleció el 5 de enero de 1944 en Ucrania mientras se encontraba al mando de una unidad de artillería.

				

				
					[54]	Margarita Nelken se refiere a Primer frente (1944), pequeño poemario publicado en edición de la autora en el que rindió homenaje al Ejército Rojo.

				

				
					[55]	Impulsada por el mexicano Vicente Lombardo Toledano, la ANLA, que contó con apoyo soviético, solo funcionó durante un año.

				

				
					[56]	El escritor español José Bergamín, exiliado en México, fijó su residencia provisionalmente en Venezuela tres años después del inesperado fallecimiento en aquel país de su esposa, Rosario Arniches.

				

				
					[57]	Término con el que se alude a los vagabundos urbanos del país, tipos sociales que representó el actor Mario Moreno con Cantinflas, su célebre personaje cinematográfico.

				

				
					[58]	Margarita Nelken, «Etapas de la formación de Diego Rivera», Cuadernos Americanos, vol. XLVII, n.º 5, septiembre-octubre de 1949, pp. 263-281.

				

				
					[59]	En diciembre de 1950, Gabriela Mistral publicó en la revista Sur (Buenos Aires) el poema «Mujer de prisionero», dedicado a Victoria Kent. Posteriormente lo incluyó en su poemario Lagar (1954).

				

				
					[60]	Victoria Kent le había propuesto a un ministro mexicano la creación de una escuela para el personal de Prisiones de su país, proyecto para el que contó con una recomendación de Gabriela Mistral.

				

				
					[61]	Jaime Benítez, rector de la Universidad de Puerto Rico, fue, desde 1942, el impulsor de una reforma universitaria sin precedentes y el artífice de la contratación de un buen número de exiliados republicanos en dicho centro.

				

				
					[62]	Se alude aquí a la esposa del poeta y diplomático chileno Juan Guzmán Cruchaga.

				

				
					[63]	Winfred Overholser, presidente de la Asociación Americana de Psiquiatría, era el director del St. Elizabeths Hospital (Washington D. C.).

				

				
					[64]	Clara Livingston, piloto de avión y de helicóptero, había construido una pista aeronáutica en terrenos de su propiedad situados en la localidad de Dorado.

				

				
					[65]	El doctor José García Madrid, que había vivido los primeros años de su exilio en Colombia, acababa de fijar su residencia en Puerto Rico.

				

				
					[66]	Véase nota 61.

				

				
					[67]	El ingeniero José de los Ríos Urruti, hermano menor del político socialista Fernando de los Ríos, había vivido una primera etapa de su exilio en República Dominicana.

				

				
					[68]	Zenobia Camprubí menciona aquí a los exiliados Gabriel Franco, profesor de Economía en la Universidad de Puerto Rico; a las hermanas María y Mercedes Rodrigo, lectoras en dicho centro; al sociólogo y escritor Francisco Ayala, y al director teatral y dramaturgo Cipriano de Rivas Cherif, además de al músico y profesor vasco Nicanor Zabaleta.

				

				
					[69]	El poeta y filósofo chileno Jorge Millas se encontraba entonces en Puerto Rico, en cuya universidad había sido contratado como profesor visitante.

				

				
					[70]	Se alude aquí a la representación teatral de Esquina peligrosa, del dramaturgo británico John B. Priestley, en montaje dirigido por Cipriano de Rivas Cherif, profesor en la Universidad de Puerto Rico y responsable del Teatro Rodante Universitario, que representó también al personaje de Stanton.

				

				
					[71]	A finales de la década de los cuarenta Zenobia Camprubí y Juan Ramón Jiménez visitaron en varias ocasiones al poeta y crítico estadounidense Ezra Pound, que había vivido muchos años en la localidad italiana de Rapallo. Pound se encontraba internado en un hospital psiquiátrico de Washington D. C.

				

				
					[72]	La profesora puertorriqueña Margot Arce, esposa del escultor gallego exiliado en Puerto Rico Francisco Vázquez Díaz, conocido como «Compostela».

				

				
					[73]	El poeta y diplomático francés Alexis Leger, residente en Estados Unidos desde que se produjo la ocupación alemana de su país.

				

				
					[74]	Zenobia Camprubí se refiere aquí al escritor y periodista italiano Guido Piovene y a Bounous, primer secretario de la legación diplomática de ese país en Estados Unidos.

				

				
					[75]	La profesora, escritora y sufragista puertorriqueña Isabel Andreu de Aguilar había fallecido en 1948.

				

				
					[76]	Catherine Chapin, esposa del juez Francis Biddle, era amiga de Zenobia Camprubí, poeta y traductora de Gabriela Mistral.

				

				
					[77]	Pot boiling: en marcha.

				

				
					[78]	Luther Harris Evans era el director de la Biblioteca del Congreso, en Washington D. C., desde 1945.

				

				
					[79]	Creada en 1939, la Fundación Hispánica, de la Biblioteca del Congreso, tenía como objetivo el estudio de la cultura de España, Portugal y América Latina.

				

				
					[80]	El chileno Francisco Aguilera era el director de la Sección Hispánica de la Biblioteca del Congreso y el creador del Archivo de Literatura Hispana en Cinta.

				

				
					[81]	Camprubí se refiere a José Antonio Mora Otero, aunque confunde la Sociedad de Naciones, que había sido disuelta en 1946, con la ONU.

				

				
					[82]	El escritor y diplomático argentino Eduardo Mallea.

				

				
					[83]	El hispanista inglés John Brande Trend.

				

				
					[84]	Alusión al hispanista y crítico literario italiano Carlo Bo, que había dado a conocer la obra de Juan Ramón Jiménez en su país, y a su colega y compatriota Rinaldo Froldi.

				

				
					[85]	Véase nota 74. Alba Céspedes era hija del que fuera político y presidente provisional de Cuba Carlos Manuel Céspedes, fallecido en 1939.

				

				
					[86]	El pianista polaco-estadounidense Arthur Rubinstein.

				

				
					[87]	Marian Anderson, cantante afroamericana e icono de la lucha antirracista en Estados Unidos.

				

				
					[88]	Garden party: fiesta al aire libre.

				

				
					[89]	El crítico y poeta exiliado Alfredo Matilla Jimeno.

				

				
					[90]	Las hermanas Elsa y Esther Fano formaron parte del Comité Pro Refugiados Españoles impulsado por Jaime Benítez, cuya actividad estaba dirigida a dar apoyo a los exilados republicanos españoles en la isla.

				

				
					[91]	Animal de fondo había visto la luz en 1949 en Buenos Aires, donde se publicó asimismo la Antología para niños y adolescentes (1951) seleccionada por Guillermo de Torre y por Norah Borges, su esposa.

				

				
					[92]	Canción, primer libro del proyecto de la obra completa de Juan Ramón Jiménez, se publicó en 1936.

				

				
					[93]	Españoles de tres mundos (1942) y La Estación Total con las Canciones de la Nueva Luz (1946).

				

				
					[94]	Se refiere a The Maestro: The Life of Arturo Toscanini, de Howard Taubman, publicado en 1951.

				

				
					[95]	Aunque ha sido fechada por la Biblioteca Nacional de Chile en 1952, la carta está fechada en 1953, pocos días después de que Gabriela Mistral asistiera, en los últimos días del mes de enero, a los actos de conmemoración del centenario del nacimiento de José Martí celebrados en La Habana, donde se produjo el encuentro con María Zambrano, quien no tardaría en trasladar su residencia a Roma.

				

				
					[96]	María Zambrano y su esposo, Alfonso Rodríguez Aldave, residieron en Chile desde noviembre de 1936 hasta mayo de 1937.

				

				
					[97]	Guaso o huaso: campesino de Chile.

				

				
					[98]	Copihue: planta enredadera cuya flor se considera la flor nacional de Chile.

				

				
					[99]	Cancionero. Diario poético, de Miguel de Unamuno, había sido publicado en Buenos Aires en 1953.

				

				
					[100]	Parece referirse aquí a la artista boliviana Nilda Núñez del Prado, buena amiga de Gabriela Mistral que pasaba algunas temporadas en su residencia de Nueva York, donde vivía con Doris Dana —la albacea testamentaria de la poeta—, a quien seguramente se alude en esta carta con el nombre de Dora.

				

				
					[101]	Mistral alude al diplomático chileno Germán Vergara Donoso, quien, desde la embajada de su país en Madrid, prestó ayuda al poeta Miguel Hernández y a su familia.

				

				
					[102]	Joaquín Díez-Canedo Manteca, hijo de Enrique y de Teresa, que había combatido en el frente de Madrid, vivió de forma semiclandestina en la capital hasta que logró trasladarse a Lisboa, para viajar desde allí a México, adonde llegó en septiembre de 1940.

				

				
					[103]	En la Embajada de Chile en Madrid, donde habían sido acogidos numerosos partidarios de los sublevados durante la Guerra Civil, se refugiaron diecisiete republicanos al término del conflicto. La defensa de los derechos de estos últimos que ejerció el nuevo Gobierno chileno dificultó las relaciones bilaterales con el Ejecutivo de Franco.

				

				
					[104]	En Chile gobernaba, desde que se alzara con la victoria en las elecciones de 1938, el Frente Popular.

				

				
					[105]	Pedro Aguirre Cerda fue nombrado presidente para el período comprendido entre 1938 y 1944, mandato que no llegó a completar, pues falleció en 1941.

				

				
					[106]	Designado por Aguirre Cerda como cónsul especial para la inmigración española en París, Pablo Neruda gestionó el viaje del Winnipeg, barco en el que viajaron unos dos mil exiliados republicanos desde Francia hasta Chile.

				

				
					[107]	Gabriela Mistral alude a Tala (1938). Véase la introducción en este volumen, p. 10.

				

				
					[108]	Véase nota 11, p. 37. La mexicana Palma Guillén se hallaba en Ginebra, donde desempeñó el cargo de asesora técnica ante la Asamblea de la Sociedad de Naciones y colaboró en la lucha contra el totalitarismo.

				

				
					[109]	El poeta catalán Josep Carner, para el que Gabriela Mistral recabó ayuda en los primeros meses de su exilio, se refugió en México, adonde llegó vía Estados Unidos poco antes de la escritura de esta carta.

				

				
					[110]	Anna Maria Carner, fruto del primer matrimonio del poeta con la chilena Carmen de Ossa, se trasladó en 1939 a Estados Unidos para disfrutar de la beca que le habían concedido en Wellesley College. A su término permaneció en aquel país durante algunos años.

				

				
					[111]	Enrique Díez-Canedo, El teatro y sus enemigos, México, La Casa de España en México, 1939.

				

				
					[112]	Daniel Cosío Villegas. Véase nota 17, p. 43.

				

				
					[113]	Gabriela Mistral alude aquí a Alfonso Reyes y a su familia. Véase nota 23, p. 46.

				

				
					[114]	Véase nota 102, p. 129.

				

				
					[115]	Gabriela Mistral había nacido en Vicuña, principal ciudad del valle de Elqui, actual región de Coquimbo.

				

				
					[116]	Tras la ocupación nazi de París, Victoria Kent se refugió en la Embajada de México en Francia. Lluís Nicolau d’Olwer (véase nota 11, p. 37), presidente de la Junta de Auxilio de los Republicanos Españoles (JARE), fue detenido y encarcelado en la localidad francesa de Cusset.

				

				
					[117]	Alusión a la madre de Connie Saleva. Véase nota 52, p. 82.

				

				
					[118]	Moneda brasileña que estuvo en circulación hasta 1942.

				

				
					[119]	Pedro Aguirre Cerda. Véase nota 105, p. 129.

				

				
					[120]	Daniel Cosío Villegas. Véase nota 17, p. 43.

				

				
					[121]	Mistral se refiere a La rama viva (1940), poemario de Francisco Giner de los Ríos Morales —esposo de María Luisa Díez-Canedo Manteca—, que vio la luz, con prólogo de Juan Ramón Jiménez, en la colección Tezontle de poesía, del Fondo de Cultura Económica, que él mismo dirigía.

				

				
					[122]	En anotación manuscrita de la destinataria de la carta puede leerse: «Contestada. 5 octubre 1944».

				

				
					[123]	Gabriela Mistral alude al fallecimiento de su sobrino. Véanse notas 7 y 42, pp. 35 y 70.

				

				
					[124]	Su esposo, Enrique Díez-Canedo, había fallecido unos meses antes. Véase nota 10, p. 37.

				

				
					[125]	Palma Guillén. Véase nota 11, p. 37.

				

				
					[126]	Esta carta es respuesta a la enviada por Teresa Díez-Canedo el 19 de marzo de 1946, carta que puede leerse en este volumen, p. 38.

				

				
					[127]	Esta carta es respuesta a la enviada por Teresa Díez-Canedo el 10 de febrero de 1947, carta que puede leerse en este volumen, pp. 39-41.

				

				
					[128]	Joaquín Díez-Canedo Manteca. Véase nota 14, p. 39.

				

				
					[129]	Joaquín y Enrique Díez-Canedo Manteca, hijos de Enrique y Teresa.

				

				
					[130]	Véase nota 19, p. 44.

				

				
					[131]	Connie Saleva. Véase nota 52, p. 82.

				

				
					[132]	Francisco Giner de los Ríos Morales, yerno de Teresa, había publicado aquel año de 1948 su cuarto poemario. Véase nota 15, p. 40.

				

				
					[133]	Gabriela Mistral alude a Filosofía y Poesía, libro publicado en edición no venal en 1939. Ese mismo año vio la luz Pensamiento y poesía en la vida española, el segundo título que, con toda probabilidad, le envió Zambrano.

				

				
					[134]	Véase nota 17, p. 43.

				

				
					[135]	Romance, revista editada por los exiliados republicanos en México, donde se vincularon también a la publicación de Taller. El texto de Gabriela Mistral titulado «Norah Borges» se publicó en el número 12 de Romance (15 de julio de 1940).

				

				
					[136]	Véase la nota 54, p. 88.

				

				
					[137]	Véase la nota 42, p. 70. En su dolor, Gabriela Mistral intentó encontrar las causas del suicidio de su sobrino, que atribuyó en alguna ocasión a su entorno.

				

				
					[138]	En relación con este tema, véanse, en este volumen, las tres cartas que le escribió María Enciso a Gabriela Mistral en 1946 (pp. 55-61).

				

				
					[139]	Entre finales de 1947 y finales de 1948 Margarita Nelken y su familia residieron en Europa, donde, aunque no lo logró, la escritora confiaba en poder establecerse de nuevo.

				

				
					[140]	Antonio Ruiz Galindo, titular del hotel del mismo nombre situado en Fortín de las Flores (Veracruz).

				

				
					[141]	Mistral bromea a cuenta del color morado de la tinta con la que escribe, característico de la bandera de la República española.

				

				
					[142]	Tras estas palabras podría encontrarse la preocupación que sintió Mistral a raíz de la proclamación, el 1 de octubre de 1949, de la República Popular China. El Partido Comunista ponía fin así a una larga guerra civil, al tiempo que se gestaba el inicio de la Guerra Fría.

				

				
					[143]	Esta carta parece haber sido escrita poco después de que María de Unamuno, que había conocido personalmente a Gabriela Mistral cuando la visitó durante las Navidades de 1955, le remitiera la misiva fechada el 3 de enero de 1956 que puede leerse en este volumen (p. 121). A dicho encuentro se refiere Doris Dana en la nota conservada en la Casa Museo Unamuno (Salamanca) que le hizo llegar a la hija del filósofo el 14 de marzo de 1956. En ella la invitaba a pasar unos días con Mistral y con ella tan pronto como se lo permitieran sus actividades académicas.

				

				
					[144]	Doris Dana. Véase nota 100, p. 121.

				

				
					[145]	María de Unamuno, que llevaba varios años ejerciendo la docencia en los cursos de verano de la Escuela Española de Middlebury College, era, en estas fechas, profesora del Connecticut College (New London).
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